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 WARNING: Please read the instructions and warnings for this tool carefully before use. 
Failure to do so could lead to serious injury.
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Original Instructions

Betriebsanleitung
Übersetzung der Ursprünglichen Anweisungen
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Traduction des Instructions Originales

Gebruiksaanwijzing
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Instruções de Operação
Tradução das instruções originais

Instrucciones de Empleo
La Traducción de las Instrucciones Originales

Instruziono per l’Uso
Traduzione delle Istruzioni Originali

Οδηγίες Χρήσεις
μετάφραση των αρχικών οδηγιών

Bruksvisning
Översättning av de Ursprungliga Undervisningarna

Bruksvisning
Oversettelse av de Originale Instruksjonene

Käyttöohjeet
Alkuperäisten Ohjeiden Käännös

Brugsanvisning
Oversættelse af de Originale Instruktioner

Инструкция по эксплуатации
Перевод оригинальной инструкции

Kasutusjuhend 
Algse juhendi tõlge

Naudojimo instrukcijos 
Originalios instrukcijos vertimas

Lietošanas instrukcijas 
Oriģinālā norādījuma tulkojums

Instrukcja Obsługi
Tłumaczenie oryginalnej instrukcji

Operativní Instrukce
Překlad původního pokynu

Navodila za Uporabo
Prevod izvirnega navodila

Használati Utasítások
Az eredeti utasítás fordítása

Návod na Používanie
Preklad pôvodného pokynu

Instrucțiuni de utilizare
Traducerea instrucțiunii originale

Инструкции за експлоатация 
Превод на оригиналната инструкция

Kullanma Talimatları
Orijinal talimatların çevirisi
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Lietošanas instrukcijas

1.	 IEVADS

1.1.	 Personāla kvalifikācija
Instrumentu drīkst lietot tikai personāls, kas:
•	 ir kvalificēts un pilnvarots veikt attiecīgos darbus;
•	 ir pilnībā izlasījis un sapratis šo rokasgrāmatu;
•	 apzinās visas iespējamās briesmas un attiecīgi rīkojas.

1.2.	 Šajā rokasgrāmatā izmantotie simboli
	-BRĪDINĀJUMS! Norāda uz brīdinājumu.

	4 Informācija Norāda uz noderīgu informāciju.

2.	 INSTRUMENTA APRAKSTS

Instruments ir autonoms, pilnībā pārnēsājams stiprināšanas instruments, 
kas izmanto šķidru ogļūdeņražu degvielu, lai darbinātu lineārās piedziņas 
iekšdedzes dzinēju.
Instruments aizdedzina degvielas un gaisa maisījumu, lai radītu enerģiju 
motora darbināšanai, kas savukārt iedzen stiprinājumu virsmā.

2.1.	 Lietošanas veidi, kam instruments ir/nav 
paredzēts

Instrumentu paredzēts lietot kā stiprināšanas instrumentu.
Instrumentu paredzēts lietot ar stiprinājumiem, kas norādīti šajā 
rokasgrāmatā.
Instruments ir paredzēts profesionālai lietošanai.
Instrumentu ir paredzēts lietot šādiem materiāliem:

SGT90i GT60i-NN GT65i-DA GT65i-RH GT65i-RX GT50i-AX GT50i-N/O GT40i-SCP GT35i-HN GT40i-M GT40FS

Koks X X X X X X X X X X

Metāls X X X X

Plastmasa X X X X X X X X X X

Betons X

2.2.	 Galvenās sastāvdaļas
Sk. attēlu 1.
1.	 Gaisa filtrs
2.	 Motors
3.	 Naglošanas dziļuma regulēšana
4.	 Gāzes patronas nodalījums
5.	 Akumulatora indikatora lampiņa

6.	 Akumulatora nodalījums
7.	 Mēlīte
8.	 Magazīna*
9.	 Padevēja kurpe

* Magazīna dažādiem modeļiem atšķiras.

2.2.1.	 Piederumu specifikācijas
SENCO piedāvā plašu piederumu klāstu jūsu SENCO instrumentiem, t. sk.:

SGT90i GT60i-NN GT65i-DA GT65i-RH GT65i-RX GT50i-AX GT50i-N/O GT40i-M GT40i-SCP GT35i-HN GT40FS

Lādētāja 
pamatne

VB0150EU VB0150EU VB0150EU VB0150EU VB0150EU VB0150EU VB0150EU VB0150EU VB0150EU VB0150EU VA0058EU

Lādētāja 
adaptera 
komplekts, 
sienas 
adapters 
(CE)

VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0151EU VB0115EU

Lādētāja 
adaptera 
komplekts, 
sienas 
adapters 
(UK)

VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0152EU VB0116EU
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Lādētāja 
adaptera 
komplekts, 
sienas 
adapters 
(AU/NZ)

VB0153 VB0153 VB0153 VB0153 VB0153 VB0153 VB0153 VB0153 VB0153 VB0153 nav

Akumula-
tors

VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0170EU VB0109EU

Gāzes 
patrona

PC1308P
PC1307P

PC1308P
PC1307P

PC1309P
PC1310P

PC1309P
PC1310P

PC1309P
PC1310P

PC1309P
PC1310P

PC1309P
PC1310P

PC1309P
PC1310P

PC1308P
PC1307P

PC1309P
PC1310P

PC1308P
PC1307P

Tīrītājs 
gāzes 
instru-
mentiem

PC1235 PC1235 PC1235 PC1235 PC1235 PC1235 PC1235 PC1235 PC1235 PC1235 PC1235

Aizsar-
gbrilles

PC1166 PC1166 PC1166 PC1166 PC1166 PC1166 PC1166 PC1166 PC1166 PC1166 PC1166

Darba 
kontakta 
elements

VSP-00870 nav VSP-01446 HC0625 VSP-01418 VSP-01326 nav VSP-01032 VSP-01490 nav nav

2.3.	 Specifikācijas
Instrumenta nosaukums SGT90i GT60i-NN GT65i-DA GT65i-RH GT65i-RX GT50i-AX GT50i-

N/O
GT40i-M GT40i-SCP GT35i-HN GT40FS

Instrumenta veids Lineārās aizdedzes

Svars 3,49 kg 4,02 kg 2,32 kg 2,2 kg 2,2 kg 2,3 kg 2,47 kg 3,8 kg 2,26 kg 2,17 kg 3,73 kg

Izmērs (garums) 377 mm 425 mm 350 mm 350 mm 350 mm 320 mm 365 mm 432 mm 326 mm 337 mm 373 mm

Izmērs (augstums) 381,5 mm 393 mm 305 mm 270 mm 270 mm 285 mm 279 mm 385 mm 309 mm 294 mm 356 mm

Izmērs (platums) 108 mm 108 mm 96 mm 96 mm 96 mm 86 mm 86 mm 130 mm 86 mm 86 mm 108 mm

Magazīnas ietilpība 70 30 110 100 100 100 140 40 100 175 78

Vidējais iestrādāto 
stiprinājumu skaits 
ar vienu akumulatora 
uzlādi

8000

Vidējais iestrādāto 
stiprinājumu skaits ar 
vienu gāzes patronu

1200*

Palaides režīms Secīga palaide

Troksnis (LpA) 96,2 dBA 101,2 dBA 89,4 dBA 93,6 dBA 92,7 dBA 98,1 dBA 93,7 dBA 101,5 dBA 94,7 dBA 87,8 dBA 97,2 dBA

Troksnis (LwA) 100,8 dBA 107,3 dBA 96,8 dBA 99,6 dBA 100,6 dBA 104,4 dBA 97,5 dBA 104,1 dBA 98,5 dBA 100,8 dBA 100,2 dBA

Troksnis (LpC) <130 dB

Vibrācija 2,67 m/s2 2,5 m/s2 1,96 m/s2 1,8 m/s2 1,9 m/s2 2,19 m/s2 1,78 m/s2 2,83 m/s2 1,82 m/s2 2,02 m/s2 4,5 m/s2

Ieteicamā SENCO 
smērviela

Ietverta gāzes patronā

Ieteicamais maksimālais 
stundā ienagloto 
stiprinājumu skaits

500

* Atkarīgs no temperatūras un augstuma vjl.

2.3.1.	 Informācija par troksni
Trokšņa līmeņa vērtības ir ar instrumentu saistītās raksturīgās vērtības, 
un tās precīzi neatspoguļo trokšņa līmeni, kas rodas lietošanas vietā. 
Trokšņa līmeni var samazināt arī darba vietas iekārtojums, piemēram, 
apstrādājamās detaļas novietošana uz skaņu slāpējošiem balstiem.

2.3.2.	 Informācija par vibrāciju
Vibrācijas vērtības ir ar instrumentu saistītās raksturīgās vērtības, un tās 
precīzi neatspoguļo ietekmi uz plaukstām un rokām, kas rodas instrumenta 
lietošanas laikā.
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2.3.3.	 SENCO stiprinājumu specifikācijas
Sk. attēlu 2.

GE GC HC HE KC

Izmērs (garums) A 50 - 60 mm 57 - 65 mm 75 mm 75 mm 75 - 90 mm

Izmērs (diametrs) B 2,9 mm 2,9 mm 3,1 mm 3,1 mm 3,3 mm

Stiprinājumu leņķis C 34° 34° 34° 34° 34°

Kājiņa D Rievota Gluda Gluda Rievota Gluda

GT60i-NN GT65i-DA GT65i-RH GT65i-RX GT50i-AX GT35i-HN GT40i-SCP

Izmērs (garums) A 38 - 64 mm 32 - 63 mm 32 - 65 mm 19 - 65 mm 15 - 50 mm 22 - 35 mm 15 - 40 mm

Izmērs (diametrs) B 3,3 - 4,3 mm 1,8 mm 1,6 mm 1,6 mm 1,2 mm 2,5 - 2,8 mm 2,7 - 3,1 mm

Stiprinājumu leņķis C 34° 34° 20° 0° 0° 20° 0°

Sk. attēlu 3.

GT50i-N GT50i-O GT40i-M GT40FS

Izmērs (garums) A 25 - 45 mm 25,4 - 50,8 mm 10 - 38 mm 33 - 40 mm

Muguriņa (platums) B 10,6 mm 10,6 mm 10,6 mm 12,2 mm

Izmērs (diametrs) C 1,6 mm 1,4 mm 1,2 mm 3,1 mm

3.	 DROŠĪBA

3.1.	 Drošības pasākumi
Instrumentam ir drošības bloķēšanas funkcija, kas atstāj stiprinājumus 
magazīnā un neaktivizē naglošanu.
Instrumentam ir drošības sistēma, kas jānospiež, pirms var nospiest mēlīti.

3.2.	 Drošības simboli un apzīmējumi uz instrumenta
Simbols Skaidrojums

Izlasiet un izprotiet instrumenta marķējumus un rokasgrāmatu. 
Brīdinājumu neievērošana var izraisīt NĀVI vai SMAGAS TRAUMAS.

Elektriskās strāvas trieciena risks.

Ugunsgrēka risks.

Nepareizi lietojot, no akumulatora var izplūst šķidrums; izvairieties 
no saskares. Ja nejauši notiek saskare ar šķidrumu, noskalojiet 
ar ūdeni. Ja šķidrums nonāk acīs, vērsieties pēc medicīniskās 
palīdzības. No akumulatora izplūdušais šķidrums var izraisīt 
kairinājumu vai apdegumus.

Lietojiet standartam ANSI Z87.1 atbilstošas aizsargbrilles ar 
pastāvīgi piestiprinātiem sānu aizsargiem.

Lietojiet dzirdes aizsardzības līdzekļus.

Instrumentu/akumulatoru/gāzes patronu nepakļaujiet 
temperatūrai virs 50 °C (120 °F). Instrumenta/akumulatora/gāzes 
patronas pārkaršana var izraisīt sprādzienu, ugunsgrēku vai viegli 
uzliesmojošas gāzes izdalīšanos.

Šis instruments ir II klases instruments.

Instrumentam ir CE sertifikāts.
KYOCERA SENCO Netherlands B.V., Pascallaan 88, 8218 NJ Lelystad, 
The Netherlands

Instrumentam ir UKCA sertifikāts.
KYOCERA SENCO UK Ltd., 630 Europa Boulevard, Warrington WA5 
7YH, Apvienotā Karaliste

3.3.	 Individuālā aizsardzība
Lietojiet individuālos aizsardzības līdzekļus. Vienmēr lietojiet acu 
aizsarglīdzekļus. Aizsardzības līdzekļi, piemēram, putekļu maska, 
aizsargapavi ar neslīdošu zoli, ķivere vai dzirdes aizsardzības līdzekļi, ko 
izmanto atbilstošos apstākļos, samazinās traumu risku.

3.4.	 Drošības instrukcijas
	-BRĪDINĀJUMS! Izlasiet visus drošības brīdinājumus un visas 
instrukcijas. Brīdinājumu un instrukciju neievērošana var izraisīt 
elektriskās strāvas triecienu, ugunsgrēku un/vai smagas traumas.

Saglabājiet visus brīdinājumus un instrukcijas turpmākai uzziņai.
Brīdinājumos lietotais termins “elektroinstruments” attiecas uz jūsu 
elektrisko instrumentu, kas darbināms no elektrotīkla (ar vadu), vai 
elektrisko instrumentu, kas darbināms no akumulatora (bezvada).

3.4.1.	 Vispārējā drošība
•	 Sprādzienbīstamība. Nekad nelietojiet elektroinstrumentu 

sprādzienbīstamā vidē vai degošu materiālu, piemēram, 
viegli uzliesmojošu šķidrumu, gāzu vai putekļu, tuvumā. 
Elektroinstrumenta izplūdes gāzes vai dzirksteles var aizdedzināt gaisā 
esošās gāzes, putekļus vai citus degošus materiālus. Nesmēķējiet, 
strādājot vai rīkojoties ar elektroinstrumentu vai gāzes 
patronu.
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•	 Lietojiet un uzglabājiet elektroinstrumentu un gāzes patronas 
tikai labi vēdinātās telpās. Neieelpojiet gāzi, izplūdes gāzes vai 
izgarojumus. Oglekļa monoksīdu saturošu izplūdes gāzu iedarbība var 
izraisīt nelabumu, reiboni, bezsamaņu vai citu kaitējumu veselībai.

•	 Vienmēr glabājiet elektroinstrumentus, gāzes patronas, 
akumulatoru baterijas un akumulatora lādētājus bērniem 
un citām neapmācītām personām nepieejamā vietā. 
Elektroinstrumenti ir bīstami neapmācītu lietotāju rokās.

3.4.2.	 Darba zonas drošība
•	 Uzturiet darba zonu tīru un labi apgaismotu. Pārblīvētas vai 

tumšas vietas var izraisīt nelaimes gadījumus.
•	 Nestrādājiet ar elektroinstrumentiem sprādzienbīstamā vidē, 

piemēram, viegli uzliesmojošu šķidrumu, gāzu vai putekļu 
tuvumā. Elektroinstrumenti rada dzirksteles, kas var aizdedzināt 
putekļus vai izgarojumus.

•	 Strādājot ar elektroinstrumentiem, neļaujiet, ka tuvumā 
atrodas bērni un citas personas. Novēršot uzmanību, jūs varat 
zaudēt kontroli.

3.4.3.	 Elektrodrošība
•	 Elektroinstrumentu kontaktdakšām jāatbilst kontaktligzdai. 

Nekādā veidā nepārveidojiet kontaktdakšu. Neizmantojiet 
adaptera kontaktdakšas ar iezemētiem elektroinstrumentiem. 
Nepārveidotas kontaktdakšas un atbilstošas kontaktligzdas samazina 
elektriskās strāvas trieciena risku.

•	 Izvairieties no ķermeņa saskares ar iezemētām virsmām, 
piemēram, caurulēm, radiatoriem, plītīm un ledusskapjiem. Ja 
jūsu ķermenis ir iezemēts, pastāv paaugstināts strāvas trieciena risks.

•	 Nepakļaujiet elektroinstrumentus lietus vai mitras vides 
iedarbībai. Ūdens iekļūšana elektroinstrumentā palielina strāvas 
trieciena risku.

•	 Neizmantojiet vadu neatbilstošā veidā. Nekad neizmantojiet 
vadu elektroinstrumenta pārnēsāšanai, vilkšanai vai 
atvienošanai no strāvas avota. Sargājiet vadu no karstuma, 
eļļas, asām virsmām vai kustīgām detaļām. Bojāti vai sapinušies 
vadi palielina strāvas trieciena risku.

•	 Strādājot ar elektroinstrumentu ārpus telpām, izmantojiet 
pagarinātāju, kas piemērots lietošanai ārpus telpām. 
Izmantojot lietošanai ārpus telpām piemērotu vadu, samazinās 
strāvas trieciena risks. Strādājot ar elektroinstrumentu ārpus 
telpām, izmantojiet pagarinātāju ar marķējumu “W-A” vai 
“W”. Šie pagarinātāji ir paredzēti lietošanai ārpus telpām un samazina 
strāvas trieciena risku. Lietojot pagarinātāju, pārliecinieties, ka tas 
ir ar pietiekamu vada šķērsgriezumu, lai nodrošinātu instrumentam 
nepieciešamo strāvu. Nepietiekama resnuma vads izraisīs sprieguma 
kritumu, kas novedīs pie jaudas zuduma un pārkaršanas.

•	 Ja elektroinstrumenta lietošana mitrā vietā ir neizbēgama, 
izmantojiet strāvas noplūdes automātslēdzi (RCD). 
Automātslēdža izmantošana samazina strāvas trieciena risku.

3.4.4.	 Personiskā drošība
•	 Strādājot ar elektroinstrumentu, saglabājiet modrību, 

vērojiet, ko darāt, un rīkojieties ar veselo saprātu. Nelietojiet 
elektroinstrumentu, ja esat noguris vai esat narkotisko vielu, 
alkohola vai medikamentu iespaidā. Pat īss neuzmanības mirklis, 
strādājot ar elektroinstrumentiem, var izraisīt smagas traumas.

•	 Lietojiet individuālos aizsardzības līdzekļus. Vienmēr lietojiet 
acu aizsarglīdzekļus. Aizsardzības līdzekļi, piemēram, putekļu 
maska, aizsargapavi ar neslīdošu zoli, ķivere vai dzirdes aizsardzības 

līdzekļi, ko izmanto atbilstošos apstākļos, samazinās traumu risku.
•	 Izvairieties no nejaušas instrumenta iedarbināšanas. Pirms 

pieslēgšanas strāvas avotam un/vai akumulatoram, kā arī 
pirms elektroinstrumenta pacelšanas vai pārnēsāšanas 
pārliecinieties, ka slēdzis ir izslēgtā stāvoklī. Elektroinstrumentu 
pārnēsāšana ar pirkstu uz slēdža vai strāvas padeves ieslēgšana 
elektroinstrumentiem, kuriem ir ieslēgts slēdzis, veicina nelaimes 
gadījumus.

•	 Pirms elektroinstrumenta ieslēgšanas izņemiet regulēšanas 
atslēgu. Atslēga, kas atstāta piestiprināta pie rotējošas 
elektroinstrumenta daļas, var radīt miesas bojājumus.

•	 Neizstiepieties pārāk tālu. Vienmēr nostājieties stabilā pozīcijā 
un saglabājiet līdzsvaru. Tas ļauj labāk vadīt elektroinstrumentu 
neparedzētās situācijās.

•	 Valkājiet piemērotu apģērbu. Nevalkājiet vaļīgu apģērbu vai 
rotaslietas. Sargājiet matus, apģērbu un cimdus no kustīgām 
daļām. Vaļīgs apģērbs, rotaslietas vai gari mati var ieķerties kustīgās 
daļās.

•	 Ja ir paredzētas ierīces putekļu nosūkšanai un savākšanai, 
pārliecinieties, ka tās ir pieslēgtas un tiek pareizi izmantotas. 
Putekļu savākšanas ierīču izmantošana var samazināt ar putekļiem 
saistīto apdraudējumu.

3.4.5.	 Elektroinstrumentu lietošana un kopšana
•	 Nelietojiet elektroinstrumentu ar pārāk lielu spēku. Lietojiet 

pareizo elektroinstrumentu, kas piemērots attiecīgajam 
darbam. Pareizs elektroinstruments paveiks darbu labāk un drošāk ar 
tādu ātrumu, kādam tas ir paredzēts.

•	 Nelietojiet elektroinstrumentu, ja nedarbojas tā ieslēgšanas 
un izslēgšanas slēdzis. Jebkurš elektroinstruments, kuru nevar 
kontrolēt ar slēdzi, ir bīstams, un tas ir jālabo.

•	 Pirms jebkādu regulēšanas darbu veikšanas, piederumu 
nomaiņas vai elektroinstrumentu glabāšanas atvienojiet 
kontaktdakšu no strāvas avota un/vai akumulatoru no 
elektroinstrumenta. Šādi preventīvi drošības pasākumi samazina 
risku nejauši iedarbināt elektroinstrumentu.

•	 Laikā, kad nelietojat elektroinstrumentus, uzglabājiet tos 
bērniem nepieejamā vietā un neļaujiet ar elektroinstrumentu 
strādāt personām, kas nepārzina elektroinstrumentu vai šīs 
instrukcijas. Elektroinstrumenti ir bīstami neapmācītu lietotāju rokās.

•	 Veiciet elektroinstrumentu apkopi. Pārbaudiet, vai kustīgās 
daļas nav nepareizi noregulētas un vai tās nesprūst, vai nav 
salūzušas detaļas un vai nav citu bojājumu, kas var ietekmēt 
elektroinstrumenta darbību. Ja ir bojājumi, pirms lietošanas 
elektroinstrumentu salabojiet. Daudzus nelaimes gadījumus 
izraisa slikti uzturēti elektroinstrumenti.

•	 Uzturiet griezējinstrumentus asus un tīrus. Pareizi uzturēti 
griezējinstrumenti ar asiem asmeņiem retāk sasprūst un ir vieglāk 
vadāmi.

•	 Lietojiet elektroinstrumentu, piederumus, instrumentu 
uzgaļus u. c. saskaņā ar šīm instrukcijām, ņemot vērā darba 
apstākļus un veicamo darbu. Ja elektroinstrumentu izmanto 
darbībām, kurām tas nav paredzēts, var rasties bīstama situācija.

3.4.6.	 Apkope
•	 Elektroinstrumenta apkopi uzticiet kvalificētam servisa 

speciālistam. Remontam izmantojiet tikai identiskas rezerves 
daļas. Tādējādi tiks nodrošināta elektroinstrumenta drošība.



164

LV

3.4.7.	 Drošība instrumentu lietošanā
•	 Vienmēr pieņemiet, ka elektroinstrumentā ir stiprinājumi. 

Neuzmanīga rīkošanās ar instrumentu var izraisīt negaidītu 
stiprinājumu izšaušanu un radīt traumas.

•	 Nepavērsiet elektroinstrumentu pret sevi vai tuvumā esošām 
personām. Negaidītas iedarbināšanas rezultātā izšauts stiprinājums 
var izraisīt traumas.

3.4.7.1.	Pirms lietošanas
•	 Pirms akumulatora un gāzes patronas ievietošanas izņemiet 

no instrumenta visus stiprinājumus. Ievietojot akumulatoru un 
gāzes patronu, instruments var izšaut stiprinājumu.

•	 Nekad nelietojiet instrumentu, ja drošības elements, mēlīte 
vai atsperes ir kļuvuši nederīgi, to trūkst vai tie ir bojāti. 
Nepārveidojiet un nenoņemiet drošības elementu, mēlīti vai atsperes.

•	 Pārliecinieties, ka visi vāciņi un skrūves vienmēr ir droši 
pievilkti. Katru dienu pārbaudiet, vai mēlīte un drošības elements brīvi 
kustas. Neizmantojiet instrumentu, ja trūkst detaļu vai tās ir bojātas.

•	 Izmantojiet tikai SENCO ieteiktās vai pārdotās detaļas, 
stiprinājumus un piederumus. Nepārbūvējiet instrumentu bez 
SENCO atļaujas.

•	 Nelietojiet elektroinstrumentu bez brīdinājuma uzlīmes uz 
tā. Ja uzlīmes nav, tā ir bojāta vai nav salasāma, sazinieties ar SENCO 
pārstāvi, lai bez maksas saņemtu jaunu uzlīmi.

3.4.7.2.	Lietošanas laikā
•	 Neiedarbiniet instrumentu, ja tas nav stingri piespiests pie 

apstrādājamās detaļas. Ja instruments nav saskarē ar apstrādājamo 
detaļu, stiprinājums var tikt novirzīts prom no mērķa.

•	 Neizmantojiet šo instrumentu elektrības kabeļu stiprināšanai. 
Tas nav paredzēts elektrības kabeļu montāžai un var sabojāt elektrības 
kabeļu izolāciju, tādējādi izraisot strāvas trieciena vai ugunsgrēka risku.

•	 Iestrādājiet stiprinājumus tikai piemērotās darba virsmās; 
nekad neiestrādājiet pārāk cietos materiālos; pārāk mīkstos 
materiālos stiprinājums var izlidot cauri materiālam. 
Neiedarbiniet instrumentu, ja tas nav stingri piespiests pie 
apstrādājamās detaļas.

•	 Neiestrādājiet stiprinājumus tuvu darba virsmas malai. 
Apstrādājamā detaļa var sadalīsies, un stiprinājums var brīvi izlidot vai 
rikošeta veidā atlēkt un trāpīt kādam.

•	 Neiedzeniet stiprinājumus pa virsu citiem stiprinājumiem vai 
instrumentam esot pārāk stāvā leņķī. Stiprinājums var brīvi izlidot 
vai rikošeta veidā atlēkt un trāpīt kādam.

•	 Nekad neizmantojiet nevienu instrumenta daļu (piemēram, 
vāciņu vai galveno korpusu) kā āmuru. Instruments var aktivizēties 
vai tikt bojāts, un tas var kļūt nedrošs lietošanai.

•	 Lai izvairītos no iespējamām traumām darba laikā, turiet rokas 
un citas ķermeņa daļas tālāk no instrumenta drošības zonas.

•	 Lietojot instrumentu, jāievēro piesardzība, jo ir iespējams 
instrumenta atsitiens pēc stiprinājuma iestrādāšanas. Ja pēc 
atsitiena drošības elements netīšām atkal saskaras ar darba virsmu, var 
notikt nevēlama, atkārtota stiprinājuma iedzīšana. Tāpēc, lai izvairītos 
no šādas situācijas, ļaujiet instrumentam ar atsitienu pilnībā atlēkt no 
darba virsmas pēc stiprinājuma iestrādes. Nespiediet drošības elementu 
pie darba virsmas, kamēr nav nepieciešams otrs stiprinājums.

•	 Atvienojiet instrumentu no strāvas avota, ja stiprinājums 
iesprūst instrumentā. Izņemot iesprūdušu stiprinājumu, instruments 
var tikt nejauši aktivizēts, ja tas ir pieslēgts pie strāvas padeves.

3.4.7.3.	Pēc lietošanas
•	 Neveiciet nekādus avārijas remontdarbus bez atbilstošiem 

instrumentiem un aprīkojuma. Pirms jebkādas instrumenta 
pārveidošanas ir jāsaņem rakstisks apstiprinājums no instrumenta 
ražotāja.

•	 Izņemiet akumulatoru un gāzes patronu no instrumenta, 
pirms veicat instrumenta apkopi, iesprūdušu stiprinājumu 
izņemšanu, pametat darba zonu, pārvietojat instrumentu uz 
citu vietu vai nododat instrumentu citai personai.

•	 Izmantojiet skavas vai citus praktiskus veidus, lai nostiprinātu 
un atbalstītu apstrādājamo detaļu uz stabilas platformas. 
Apstrādājamās detaļas turēšana ar rokām vai pret ķermeni ir nedroša 
un var izraisīt kontroles zaudēšanu un traumas.

•	 Izmantojiet tikai nedegošus tīrīšanas šķidrumus. Neiemērciet 
šķidrumos. Šādi šķidrumi var sabojāt blīvgredzenus un citas 
instrumentu daļas.

3.4.8.	 Gāzes patronu drošība
•	 Gāzes patrona satur uzliesmojošu gāzi un smērvielu 

instrumentam. Izmantojiet tikai tādas gāzes patronas, kuras ražotājs 
ir ieteicis jūsu modelim. Lai iegūtu plašāku informāciju par gāzes 
patronas saturu, izlasiet drošības datu lapu (DDL).

•	 Gāzes patronu nededziniet, neatjaunojiet un nepārstrādājiet. 
Iztukšoto gāzes patronu utilizējiet saskaņā ar piemērojamajiem 
normatīvajiem aktiem.

•	 Nemēģiniet pārdurt vai atvērt gāzes patronu. Piederumi, kas 
var būt piemēroti vienam instrumentam, var radīt traumu risku, ja tos 
izmanto ar citu instrumentu. Gāzes patrona satur uzliesmojošu gāzi pat 
tad, ja tā šķiet tukša.

•	 Ļoti viegli uzliesmojošs. Gāzes patronā ir sašķidrināta gāze 
zem spiediena. Sargājiet no jebkādiem aizdegšanās avotiem, 
piemēram, liesmām, dzirkstelēm, kontrollampiņām, statiskās 
izlādes un karstām virsmām. Nemēģiniet pārdurt, saspiest vai 
atvērt gāzes patronu un neizsmidziniet tās saturu. Gāzes patronas 
tvertni nedrīkst dedzināt, pārstrādāt, atjaunot vai atkārtoti izmantot.

•	 Pirmā palīdzība degvielas iedarbības gadījumā:
	- Acis – skalot ar lielu ūdens daudzumu
	- Āda – mazgāt ar ziepēm un ūdeni
	- Ieelpošana – pārvietot cietušo personu svaigā gaisā, nodrošināt 

mākslīgo elpināšanu. Vērsieties pēc medicīniskās palīdzības, 
ja simptomi ir smagi vai ilgstoši. Vajadzības gadījumā papildu 
informāciju skatiet materiālu drošības datu lapā.

3.4.9.	 Akumulatora un lādētāja drošība
•	 Neizjauciet, neatveriet un nesasmalciniet uzlādējamās baterijas jeb 

akumulatorus.
•	 Nepakļaujiet baterijas vai akumulatorus karstuma vai uguns 

iedarbībai. Neglabājiet tiešā saules gaismā.
•	 Neizraisiet īssavienojumu baterijā vai akumulatorā. Neglabājiet 

baterijas vai akumulatorus pavirši kastē vai atvilktnē, kur starp 
vairākām baterijām vai akumulatoriem vai saskarē ar citiem metāla 
priekšmetiem var rasties īssavienojums.

•	 Neizņemiet bateriju vai akumulatoru no oriģinālā iepakojuma, 
kamēr tas nav nepieciešams lietošanai.

•	 Nepakļaujiet baterijas vai akumulatorus mehāniskiem 
triecieniem.

•	 Ja no akumulatora noplūst šķidrums, nepieļaujiet šķidruma 
nonākšanu saskarē ar ādu vai acīm. Ja notikusi saskare, skartās 
vietas jānomazgā ar lielu ūdens daudzumu un jāmeklē medicīniska 
palīdzība.
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•	 Ievērojiet plusa (+) un mīnusa (-) zīmes uz baterijas, 
akumulatora un ierīces un pārliecinieties par pareizu lietošanu.

•	 Neizmantojiet baterijas vai akumulatorus, kas nav paredzēti 
lietošanai ar konkrēto instrumentu.

•	 Bērni drīkst rīkoties ar akumulatoriem vienīgi pieaugušo 
uzraudzībā.

•	 Ja ir norīts akumulators vai baterija, nekavējoties meklējiet 
medicīnisku palīdzību.

•	 Ja baterijas vai akumulatora spailes ir netīras, noslaukiet tās ar 
tīru, sausu drānu.

•	 Rezerves baterijas un akumulatori pirms lietošanas ir jāuzlādē. 
Vienmēr izmantojiet pareizu lādētāju un skatiet ražotāja norādījumus 
vai ierīces rokasgrāmatu, kur sniegtas instrukcijas, kā pareizi veikt 
uzlādi.

•	 Neatstājiet akumulatoru ilgstoši lādēties, ja tas netiek lietots.
•	 Pēc ilgākas uzglabāšanas var būt nepieciešams vairākas 

reizes uzlādēt un izlādēt akumulatorus, lai iegūtu maksimālu 
veiktspēju.

•	 Lietojiet bateriju vai akumulatoru tikai lietošanas mērķim, 
kuram tas ir paredzēts.

•	 Ja iespējams, izņemiet akumulatoru no instrumenta, kad tas 
netiek lietots.

•	 Izmantojiet tikai akumulatorus, kurus ražotājs ir ieteicis 
jūsu ierīces modelim. Piederumi, kas var būt piemēroti vienam 
instrumentam, var radīt traumu risku, ja tos izmanto ar citu 
instrumentu.

•	 Nesadedziniet akumulatoru. Akumulatoru utilizējiet saskaņā ar 
piemērojamajiem normatīvajiem aktiem.

•	 Nemēģiniet pārdurt vai atvērt akumulatoru vai akumulatora 
lādētāju.

•	 Negremdējiet akumulatoru vai akumulatora lādētāju ūdenī. 
Nepakļaujiet akumulatoru vai akumulatora lādētāju ūdens, lietus vai 
sniega iedarbībai.

•	 Nepieļaujiet metāla priekšmetu saskari ar akumulatora 
spailēm.

•	 Nepareizi lietojot, no akumulatora var izplūst šķidrums; 
izvairieties no saskares. Ja nejauši notiek saskare ar šķidrumu, 
noskalojiet ar ūdeni. Ja šķidrums nonāk acīs, vērsieties pēc medicīniskās 
palīdzības. No akumulatora izplūdušais šķidrums var izraisīt 
kairinājumu vai apdegumus.

•	 Akumulatora lādētāju drīkst lietot tikai bērni, kas sasnieguši 
vismaz 8 gadu vecumu. Sniedziet pietiekamus norādījumus, lai bērns 
spētu droši lietot akumulatora lādētāju, un paskaidrojiet, ka tas nav 
rotaļlieta un ar to nedrīkst spēlēties.

•	 Aizdegšanās bīstamība. Nekad neuzlādējiet baterijas, kas nav 
atkārtoti uzlādējamas.

•	 Neizmantojiet citus lādētājus, izņemot tos, kas īpaši paredzēti 
lietošanai kopā ar šo ierīci.

•	 Sprādzienbīstamība. Nekad nelietojiet akumulatoru lādētāju 
sprādzienbīstamā vidē vai degošu materiālu, piemēram, viegli 
uzliesmojošu šķidrumu, gāzu vai putekļu, tuvumā.

•	 Neizmantojiet bojātu akumulatoru lādētāju, kas pēc 
pieslēgšanas pie elektrības tīkla pārkarst un/vai dūmo.

•	 Nelietojiet lādētāju ar bojātu vadu vai kontaktdakšu. 
Nekavējoties uzticiet kvalificētam servisa speciālistam nomainīt bojātu 
vadu vai kontaktdakšu.

•	 Nelietojiet lādētāju, ja tas ir saņēmis asu triecienu, ir nokritis 
vai kā citādi bojāts; nogādājiet to kvalificētam servisa 
speciālistam.

•	 Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, atvienojiet 
lādētāju no kontaktligzdas, izvelkot kontaktdakšu. Neatvienojiet 
lādētāju no kontaktligzdas, velkot vadu.

•	 Nepieļaujiet, ka akumulatora lādētājs ir ar kaut ko nosegts.
•	 Nemēģiniet izmantot pastiprinošu transformatoru, dzinēja 

ģeneratoru vai līdzstrāvas kontaktligzdu.

4.	 LIETOŠANA

Pirms instrumenta lietošanas izlasiet nodaļu “Drošības instrukcijas”.

4.1.	 Akumulatora ievietošana
Sk. attēlu 4.
1.	 Ievietojiet akumulatoru instrumentā ar kontaktiem pa priekšu.
2.	 Iestumiet akumulatoru līdz galam uz iekšu, līdz tas nofiksējas. 

Izmantojiet tikai SENCO akumulatorus.

Lādētāja stāvokļa indikators

Stāvoklis Sarkana LED Zaļa LED

Brīvs – ir pieejama ieejas 
jauda

IESL. IZSL.

Akumulators ievietots un 
notiek uzlāde

IESL. IZSL.

Akumulators pilnībā 
uzlādēts

IZSL. IESL.

Aizsardzība pret 
pārkaršanu

Mirgo (IESL. 0,5 s/IZSL. 
0,5 s)

Mirgo (IESL. 0,5 s/IZSL. 
0,5 s)

Pārsniegts uzlādes laiks Mirgo (IESL. 0,5 s/IZSL. 
0,5 s)

Mirgo (IESL. 0,5 s/IZSL. 
0,5 s)

	4 Jauna akumulatora uzlāde ilgst 1,5 stundas.
3.	 Kad instrumentā ir ievietots pilnībā uzlādēts SENCO akumulators, 

indikatora lampiņa mirgo zaļā krāsā. Ja indikators iedegas sarkanā 
krāsā, akumulatoru nepieciešams uzlādēt.

4.2.	 Gāzes patronas ievietošana
Sk. attēlu 5.

	- Izlasiet gāzes patronas lietošanas instrukciju.
1.	 Noņemiet gāzes patronas vāciņu. Izmantojiet tikai SENCO gāzes 

patronas.
2.	 Nospiediet uz vārsta priekšējās daļas (kāta pusē), līdz vārsta ligzda 

uzsēžas.
3.	 Nospiediet uz vārsta aizmugurējās daļas, līdz vārsta ligzda uzsēžas.
Tagad vārsts ir uzsēdināts uz gāzes patronas, un to var ievietot instrumentā.
4.	 Atveriet gāzes patronas vāku instrumenta augšpusē.
5.	 Ievietojiet gāzes patronas/vārsta komplektu tā, lai dozēšanas vārsta 

kāts ir vērsts uz instrumenta priekšpusi.
	4 Ievietojot SENCO gāzes patronu, pārliecinieties, ka vārsta kāts ir pareizi 

izlīdzināts ar mazo atveri.
6.	 Aizveriet gāzes patronas vāku.
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4.3.	 Stiprinājumu ievietošana

SGT90i, GT60i-NN, GT40i-SCP, GT65i-DA, GT65i-RX, GT65i-RH
Sk. attēlu 6.
1.	 Atvelciet padevēja kurpi atpakaļ.
2.	 Ievietojiet stiprinājumu kaseti caur atveri magazīnas aizmugurē.
3.	 Pastumiet stiprinājumu kaseti uz priekšu.
4.	 Atlaidiet padevēja kurpi.

	4 Instrumentam ir drošības bloķēšanas funkcija, kas atstāj stiprinājumus 
magazīnā un neaktivizē naglošanu.

GT50i-AX
Sk. attēlu 7.
1.	 Piespiediet magazīnas aizbīdni, lai atvilktu vāku atpakaļ.
2.	 Ievietojiet stiprinājumu kaseti magazīnas sānos.
3.	 Pastumiet magazīnas vāku uz priekšu.

GT50i-N/O, GT40i-M, GT40FS
Sk. attēlu 8.
1.	 Atvelciet padevēja kurpi atpakaļ.
2.	 Ievietojiet stiprinājumu kaseti caur atveri magazīnas augšpusē.
3.	 Atlaidiet padevēja kurpi.

GT35i-HN
Sk. attēlu 9.
1.	 Atvelciet padevēja kurpi atpakaļ.
2.	 Ievietojiet stiprinājumu kaseti caur atveri magazīnas aizmugurē.
3.	 Nospiediet pogu, lai atbrīvotu padevēja kurpi. Padevēja kurpe 

pārvietojas uz stiprinājumu kaseti.
	4 Instrumentam ir drošības bloķēšanas funkcija, kas atstāj stiprinājumus 

magazīnā un neaktivizē naglošanu.

4.4.	 Instrumenta lietošana
Sk. attēlu 10.
1.	 Piespiediet drošības elementu pret darba virsmu — degviela tiek 

iesmidzināta sadegšanas kamerā un sajaukta ar gaisu.
2.	 Spiežot drošības elementu pret darba virsmu, nospiediet mēlīti. 

Dzirkstele aizdedzina degvielas un gaisa maisījumu. Degšana darbina 
virzuļa mezglu un iedzen stiprinājumu.

3.	 Paceliet instrumentu, atlaidiet mēlīti, un sadegšanas kamera atvērsies. 
Ventilators izvada karsto gāzi un atdzesē iekšējās detaļas.

GT65i-DA, GT65i-RH, GT65i-RX, GT50i-AX, GT50i-N/O, GT40i-SCP, 

GT35i-HN
	4 Ventilators darbosies aptuveni 3 sekundes pēc stiprinājuma iedzīšanas. 

Tas ir normāli.

4.5.	 Iesprūdušu stiprinājumu izņemšana

SGT90i, GT60i-NN
	-Pirms mēģināt izņemt iesprūdušu stiprinājumu, izņemiet gāzes patronu 
un akumulatoru.

1.	 Neturot pirkstu uz mēlītes, izņemiet stiprinājumu kaseti no magazīnas.
2.	 Ar knaiblēm izņemiet iesprūdušos stiprinājumus.
3.	 No jauna ielādējiet stiprinājumu kaseti.
4.	 No jauna ielādējiet gāzes patronu un akumulatoru.

GT65i-DA, GT65i-RH, GT65i-RX, GT50i-AX, GT50i-N/O, GT40i-M
	-Pirms mēģināt izņemt iesprūdušu stiprinājumu, izņemiet gāzes patronu 
un akumulatoru.

1.	 Pavelciet padevēja kurpi atpakaļ bloķētā stāvoklī un izņemiet 
stiprinājumus.

2.	 Atbloķējiet E-Z atbrīvošanas fiksatoru un atveriet vāku.
3.	 Izņemiet iesprūdušo stiprinājumu.
4.	 Aizveriet vāku un fiksatoru.
5.	 No jauna ielādējiet gāzes patronu un akumulatoru.

GT40i-SCP
	-Pirms mēģināt izņemt iesprūdušu stiprinājumu, izņemiet gāzes patronu 
un akumulatoru.

1.	 Neturot pirkstu uz mēlītes, izņemiet stiprinājumu kaseti no magazīnas.
2.	 Atveriet aizsprostojuma atbrīvošanas vāku.
3.	 Ar knaiblēm izņemiet iesprūdušos stiprinājumus.
4.	 No jauna ielādējiet stiprinājumu kaseti.
5.	 No jauna ielādējiet gāzes patronu un akumulatoru.

GT35i-HN
	-Pirms mēģināt izņemt iesprūdušu stiprinājumu, izņemiet gāzes patronu 
un akumulatoru.

1.	 Neturot pirkstu uz mēlītes, izņemiet stiprinājumu kaseti no magazīnas.
2.	 Atveriet priekšējo vāku.
3.	 Ar knaiblēm izņemiet iesprūdušos stiprinājumus.
4.	 Aizveriet priekšējo vāku.
5.	 No jauna ielādējiet stiprinājumu kaseti.
6.	 No jauna ielādējiet gāzes patronu un akumulatoru.

5.	 APKOPE

Pirms instrumenta apkopes izlasiet nodaļu “Drošības instrukcijas”.
	4 Stiprinājumu iedzīšanas instrumenta apkope jāveic pareizi un ar 

regulāriem intervāliem saskaņā ar ražotāja instrukcijām.

5.1.	 Ikdienas apkope
Sk. attēlu 11.
1.	 Kad instruments ir atvienots no strāvas padeves, veiciet ikdienas 

pārbaudi, lai pārliecinātos par drošības elementa un mēlītes brīvu 
kustību. Neizmantojiet instrumentu, ja drošības elements vai mēlīte 
aizķeras vai iestrēgst.

2.	 Katru dienu notīriet instrumentu un pārbaudiet, vai tas nav nolietojies.
3.	 Dienas beigās un pirms instrumenta ievietošanas instrumenta kastē 

vienmēr izņemiet akumulatoru un gāzes patronu. Vienmēr uzglabājiet 
un transportējiet instrumentu oriģinālajā SENCO instrumentu kastē.

5.2.	 Apkope, ko veic katru otro dienu
Instrumenta augšpusē esošais gaisa filtrs ir jātīra katru otro dienu. 
Ļoti putekļainā vai ar gružiem piesārņotā vidē var būt nepieciešams 
instrumentu tīrīt biežāk.

5.3.	 Ceturkšņa apkope
SENCO iesaka degšanas kameru tīrīt vidēji reizi 3 mēnešos vai pēc tam, kad 
instrumentā ir izlietotas 8–9 gāzes patronas (10 000 šāvienu).

5.4.	 Gāzes patronas pārbaude
Sk. attēlu 12.

	-Nekad neveiciet šo pārbaudi atklātas liesmas vai dzirksteļu tuvumā, 
smēķēšanas laikā vai vietās, kur degviela var iekļūt acīs.
	-Veicot šo pārbaudi, lietojiet aizsargbrilles.
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1.	 Lai noteiktu, vai gāzes patronas iekšpusē ir degviela, turiet gāzes 
patronu vertikālā stāvoklī un novietojiet cietu priekšmetu pret 
mērīšanas kātu.

2.	 Nospiediet gāzes patronas vāciņu, lai ieslēgtu sprauslu.

3.	 Viegli piespiežot sprauslu, vajadzētu izdalīties nelielam degvielas 
daudzumam.

4.	 Ja degviela neizdalās, gāzes patronu utilizējiet pareizā veidā.

6.	 PROBLĒMU NOVĒRŠANA

Problēma Cēlonis Risinājums

Sarkanā LED indikatora lampiņa iedegas, bet instruments 
nedarbojas.

Iespējams, akumulatora uzlādes līmenis ir pārāk zems. Nomainiet akumulatoru pret pilnībā uzlādētu.

Instruments darbojas normāli, bet pilnībā neiedzen 
stiprinājumu.

Iedzīšanas dziļuma iestatījums nav pietiekami dziļš. Noregulējiet iedzīšanas dziļuma iestatījumu uz visdziļāko 
iestatījumu.

Cilindrs ir netīrs. Notīriet cilindru ar atbilstošu tīrīšanas līdzekli.

Akumulators ir izlādējies. Pārbaudiet akumulatoru un, ja nepieciešams, nomainiet to.

Gāzes patronā ir beigusies degviela. Nomainiet gāzes patronu pret jaunu.

Sadegšanas kameras blīve laiž garām degvielu. Nospiediet drošības elementu un turiet to nospiestu 
1 minūti, pirms aktivizējat mēlīti. Ja instrumentā nenotiek 
aizdegšanās, iespējams, sadegšanas kameras blīve laiž 
garām degvielu. Nosūtiet instrumentu uz tuvāko servisa 
centru.

Ventilators nedarbojas vai darbojas lēnāk nekā parasti, un 
indikatora lampiņa ir sarkana.

Akumulators ir izlādējies. Nomainiet akumulatoru pret pilnībā uzlādētu.

Ja visi iepriekš minētie pasākumi nedod rezultātu, nosūtiet 
instrumentu uz tuvāko servisa centru.

Akumulators nelādējas vai lādēšanas laikā lādētājs sakarst. Akumulators ir bojāts, izlādējies, nav pietiekami ilgi 
uzlādējies vai ir pārāk auksts.

Sekojiet līdzi uzlādes laikam, lai nodrošinātu, ka 
akumulatoram ir pietiekami daudz laika uzlādei.

Nomainiet akumulatoru pret pilnībā uzlādētu.

Nomainiet lādētāju, ja akumulators darbojas pareizi ar 
instrumentu, bet to nevar uzlādēt ar lādētāju.

Sasildiet akumulatoru iekštelpās.

Lādētājs sakarst, rada troksni vai sāk dūmot. Lādētājs ir bojāts, un to vairs nedrīkst lietot. Nekavējoties atvienojiet lādētāju un nomainiet to ar 
jaunu lādētāju.

Darba kontakta elements nav pilnībā nospiests, un 
instrumentu nevar izmantot.

Darba kontakta elements ir saliekts vai drošības mehānisma 
sliede ir aplipusi ar netīrumiem.

Notīriet drošības mehānisma sliedi. Salabojiet vai 
nomainiet darba kontakta elementu.

Bloķēšanas mehānisms ir aktīvs. Ievietojiet papildu stiprinājumus.

Instruments nestrādā, LED indikators ir zaļš, un darbojas 
ventilators.

Aizdedzes vads ir vaļīgs. Pārbaudiet aizdedzes vadu, noņemot vāciņu.

Aizdedzes svece ir netīra. Notīriet aizdedzes sveci.

Gāzes patronā ir beigusies degviela. Nomainiet gāzes patronu pret jaunu.

Aizdedzes svece ir salūzusi. Nomainiet aizdedzes sveci.

Cilindra galva un aizdedzes svece ir netīra. Notīriet cilindra galvu un aizdedzes sveci.

Drošības elements nav pilnībā iedarbināts. Pilnībā iedarbiniet drošības elementu.

Magazīnā ir mazāk nekā 6 stiprinājumi. Pārliecinieties, ka magazīnā ir vismaz 7 stiprinājumi.

Ja visi iepriekš minētie pasākumi nedod rezultātu, nosūtiet 
instrumentu uz tuvāko servisa centru.

Instruments darbojas normāli, bet stiprinājums netiek 
iedzīts.

Tika izmantoti nepareiza veida stiprinājumi. Nomainiet pret pareizo stiprinājumu veidu.

Cilindrs ir netīrs. Notīriet cilindru ar atbilstošu tīrīšanas līdzekli.

Iesprūdis stiprinājums. Pirms lietošanas izņemiet iesprūdušo stiprinājumu.

Stiprinājumu izgrūdējs nav pareizi saslēdzies ar 
stiprinājumu kaseti.

Noregulējiet, lai izgrūdējs pilnībā saslēdzas.

Degšanas kamera neatgriežas sākuma pozīcijā. Darba kontakta elements ir saliekts vai netīrs. Pārbaudiet 
darba kontakta elementu un salabojiet vai nomainiet to.

Notīriet drošības mehānisma sliedi.

Sitnis neatgriežas sākuma stāvoklī. Akumulators ir izlādējies. Nomainiet akumulatoru pret pilnībā uzlādētu.

Instruments ir netīrs. Notīriet instrumentu ar atbilstošu tīrīšanas līdzekli.

Virzuļa gredzens ir nolietojies. Pārbaudiet virzuļa gredzena nolietojumu.

Instruments var būt pārkarsis. Notīriet vai nomainiet gaisa ieplūdes filtru.

Sitnis un gala atvere ir netīri. Notīriet sitni un gala atveri ar attaukotāju.
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Ir sajūta, ka instruments zaudē jaudu. Gāzes patronā ir beigusies degviela. Nomainiet gāzes patronu pret jaunu.

Instruments var būt pārkarsis. Notīriet vai nomainiet gaisa ieplūdes filtru.

Aizdedzes vads ir vaļīgs. Pārbaudiet aizdedzes vadu, noņemot vāciņu.

Instruments ir netīrs. Notīriet instrumentu ar atbilstošu tīrīšanas līdzekli.

Drošības mehānisms nav nospiests līdz galam, instruments 
nedarbojas.

Drošības elements nevar atbrīvoties. Ja visi iepriekš minētie pasākumi nedod rezultātu, nosūtiet 
instrumentu uz tuvāko servisa centru.

Drošības elements ir netīrs. Notīriet un ieeļļojiet sliedi ar SENCO eļļu.

Drošības elements ir salauzts. Nomainiet drošības elementu.

Padevēja kurpe ir nepareizā pozīcijā. Novietojiet padevēja kurpi aiz stiprinājumiem.

Instruments darbojas pareizi, bet stiprinājumi dažreiz tiek 
iedzīti pārāk dziļi, bet citreiz pārāk sekli.

Stiprinājumi neatbilst specifikācijām. Izmantojiet stiprinājumus, kas atbilst specifikācijām.

Padevēja kurpe ir nepareizā pozīcijā. Novietojiet padevēja kurpi aiz stiprinājumiem.

Iesprūdis stiprinājums. Pirms lietošanas izņemiet iesprūdušo stiprinājumu.

Citu, šeit neminētu, kļūmju gadījumā pārtrauciet instrumenta lietošanu un sazinieties ar vietējo izplatītāju, lai veiktu apkopi.

7.	 GARANTIJA

Ņemot vērā turpmāk minētos ierobežojumus, SENCO garantē savu 
piegādāto autorizēto SENCO zīmola izstrādājumu uzticamību un kvalitāti.
•	 SENCO garantē gala lietotājam, ka šeit norādītajā garantijas termiņā 

turpmāk minētie izstrādājumi būs bez konstrukcijas, montāžas un 
materiālu defektiem.

Izstrādājums Garantijas termiņš

SENCO ® XP Series-Red Cap pneimatiskie 
instrumenti

Pieci gadi

SENCO Pro Series pneimatiskie 
instrumenti

Viens gads

SENCO Semi-Pro Series pneimatiskie 
instrumenti

Viens gads

SENCO Black Label Series, pneimatiskie 
instrumenti

Viens gads

SENCO DuraSpin ® Series elektriskie un 
akumulatora instrumenti

Viens gads

SENCO DuraSpin ® Series 2020, 
elektriskie un akumulatora instrumenti, 
SENCO akumulatora instrumenti

Pieci gadi

SENCO akumulatora instruments Divi gadi

SENCO akumulatori un lādētāji 
instrumentiem

Viens gads

SENCO gāzes instrumenti Divi gadi

SENCO atjaunoti produkti Viens gads

SENCO kompresori Viens gads

SENCO armatūras siešanas instrumenti Viens gads

SENCO viedie risinājumi Viens gads

SENCO gredzenskavu instrumenti Viens gads

SENCO citi instrumenti Viens gads

•	 Garantijas termiņš sākas dienā, kad gala lietotājs iegādājas 
izstrādājumu, un/vai 1 gadu pēc tam, kad instruments ir izņemts no 
produktu sortimenta, atkarībā no tā, kurš datums iestājas pirmais.

•	 Lai pieprasītu garantiju, gala lietotājam bojātie izstrādājumi vai to 
detaļas, norādot sērijas numuru un pievienojot oriģinālo pirkuma 
čeku vai pirkuma apliecinājumu (ar redzamu iegādes datumu) no 
sākotnējā mazumtirgotāja vai izplatītāja, ir jānosūta sākotnējam 
mazumtirgotājam vai izplatītājam, veicot priekšapmaksu par piegādi.

•	 SENCO nav pienākuma veikt jebkādu izstrādājumu vai to detaļu 
remontu vai nomaiņu uz vietas.

•	 Garantijas termiņā SENCO vai tā izplatītāji pēc SENCO izvēles un uz 
SENCO rēķina, ievērojot šīs garantijas politikas ierobežojumus, salabos 
vai nomainīs bojātus izstrādājumus vai to detaļas, ja defekti radušies 
tikai vai galvenokārt konstrukcijas, montāžas vai materiāla nepilnību 
dēļ.

•	 Izstrādājumu vai to detaļu remonts vai nomaiņa saskaņā ar garantiju 
nekādā gadījumā nenozīmē garantijas termiņa pagarināšanu. Katram 
nomaiņas izstrādājumam vai detaļai ir piemērojams nomainītā 
izstrādājuma vai detaļas atlikušais sākotnējais garantijas termiņš.

•	 SENCO kļūst par to izstrādājumu vai detaļu īpašnieku, kuras SENCO vai 
tā izplatītāji ir nomainījuši SENCO garantijas īstenošanas rezultātā, un 
šajā sakarā nav pienākuma nodrošināt nekādu atlīdzību.

•	 Garantija neattiecas uz:
	- nolietojamām detaļām, piemēram, gumijas blīvgredzeniem, 

blīvēm, sitņiem, virzuļa atduriem, virzuļa/sitņa mezgliem, 
izolatoriem, piedziņas siksnām, gaisa filtriem un degvielas 
sistēmām, uzgaļiem;

	- jebkuriem bojājumiem, kas radušies tādēļ, ka nav ticis izmantots 
tīrs, sauss, regulēts saspiests gaiss un/vai izmantotais gaisa 
spiediens ir pārsniedzis maksimālo spiedienu, kas norādīts uz 
instrumenta korpusa (pneimatiskie instrumenti);

	- jebkuriem bojājumiem, kas radušies normāla nolietojuma, 
nepareiza pielietojuma, nepareizas ekspluatācijas, neatbilstošas 
pārveidošanas vai uzglabāšanas, pārvadāšanas/transportēšanas, 
avāriju, nolaidības, ekspluatācijas ar citu ātrumu vai spriegumu, 
kas neatbilst paredzētajam (tikai elektriskie instrumenti), 
rezultātā;

	- jebkuriem bojājumiem, kas radušies sprādzienu, ugunsgrēku un 
dabas katastrofu, piemēram, viesuļvētru, plūdu un zemestrīču, 
rezultātā;

	- jebkuriem bojājumiem, kas radušies ekspluatācijas instrukciju, 
specifikāciju un/vai tehniskās apkopes grafiku neievērošanas 
rezultātā. Izlasiet lietošanas rokasgrāmatu attiecībā uz lietošanu, 
specifikācijām un apkopes instrukcijām;

	- jebkādiem bojājumiem, kas radušies gala lietotāja vai trešo 
personu veiktu remontdarbu, izstrādājuma pārveidojumu vai šādu 
darbību mēģinājumu rezultātā;
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	- šī garantija nesedz darbaspēka izmaksas, zaudējumus vai 
bojājumus, kas radušies nepareizas ekspluatācijas, apkopes vai 
remonta rezultātā;

	- jebkādām garantijas prasībām, kas saņemtas pēc garantijas 
termiņa beigām, kas norādīts šajā gala lietotāja garantijā.

•	 Papildu izmaksas, piemēram, saistībā ar nosūtīšanu/transportu, īpašām 
iepakojuma prasībām un ceļa un uzturēšanās izdevumiem, sedz gala 
lietotājs.

•	 Ja sūdzība ir nepamatota, visas ar to saistītās izmaksas, tostarp 
apstrādes, pārbaudes, transportēšanas un administratīvās izmaksas, 
kas rodas SENCO vai tā izplatītājiem, sedz gala lietotājs.

•	 Pēc garantijas termiņa beigām visas izmaksas, kas saistītas ar remontu 
vai nomaiņu, tostarp apstrādes, pārbaudes, transportēšanas un 
administratīvās izmaksas, sedz gala lietotājs.

•	 Neatkarīgi no likumā noteiktajiem noilguma termiņiem visu prasību un 
pārsūdzību pret SENCO un trešajām personām, kuras SENCO iesaistījis 
līguma īstenošanā, noilgums ir viens gads.

•	 Ja SENCO neizpilda šo līgumu, tas neatbrīvo gala lietotāju no saistībām, 
kas izriet no šī vai jebkura cita līguma.

•	 Ja garantijas termiņus nav iespējams ievērot, piemēram, importa 
vai eksporta aizliegumu, streiku vai citu neparedzētu apstākļu dēļ, 
garantijas termiņš tiek attiecīgi pagarināts.

•	 SENCO atbildība aprobežojas ar garantiju. SENCO neuzņemas atbildību 
par zaudējumiem, kas radušies SENCO vai tā izplatītāju piegādāto, 
remontēto vai pārveidoto izstrādājumu darbības vai darbības 
traucējumu dēļ, tostarp, bet ne tikai, par ražošanas zaudējumiem, 
zaudētu peļņu, samazinātu darba apjomu, komerciāliem zaudējumiem 
vai izrietošiem zaudējumiem, vai jebkādiem netiešiem zaudējumiem.

8.	 UTILIZĀCIJA

•	 Šo instrumentu nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem 
visā ES. Lai novērstu nekontrolētas atkritumu izmešanas izraisītu 
iespējamu kaitējumu videi vai cilvēku veselībai, jūs esat atbildīgs 
par šī instrumenta reciklēšanu, lai veicinātu ilgtspējīgu atkārtotu 
izejvielu izmantošanu. Lai nodotu nolietoto instrumentu, varat 
izmantot parastās elektropreču nodošanas un savākšanas sistēmas vai 

sazināties ar veikalu, kurā instruments tika iegādāts. Viņi var reciklēt šo 
instrumentu, lai saudzētu vidi.

•	 Iztukšoto gāzes patronu utilizējiet saskaņā ar piemērojamajiem 
normatīvajiem aktiem.

•	 Akumulatoru utilizējiet vai reciklējiet saskaņā ar piemērojamajiem 
normatīvajiem aktiem.

9.	 ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

Mēs

KYOCERA SENCO Netherlands B.V.
Pascallaan 88
8218 NJ Lelystad, The Netherlands

ar pilnu atbildību paziņojam, ka:

SGT90i, GT60i, GT65i-DA, GT65i-RH, GT65i-RX, GT50i-AX, GT50i-N/O, GT40i-M, GT40i-SCP

saskaņā ar šādu(-ām) direktīvu(-ām):

2006/42/EC 2014/30/EU 012/19/EU

2014/35/EU 2011/65/EU

atbilst piemērojamajām būtiskajām veselības un drošības prasībām, kas noteiktas sekojošos dokumentos:

EN ISO 12100 ISO 8662-11+A1 EN 50581

EN 792-13+A1 EN 60745-1 EN 60335-2-29

EN 12549+A1 EN 60745-2-16 EN 62133

AZ/NZ:

IEC62133 60335.1:2011-A1-4 AS/NZS CISPR 14.1

UN38.3 EN55014-1

60335.2.29.2017 EN55014-2

Parakstījis: Tim Lansing
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